
पाप कȧ कȧमत म×ृयु है।

 

पाप कȧ कȧमत म×ृयु है।

 
परमेæवर ने आदम और हåवा को यह 
ͧसɮधांत Ǒदखाया। वह सप[ शैतान के 
ɮवारा जीवन कȧ नकल करने का Ĥयास 
हो सकता था।

परमेæवर ने आदम और हåवा को यह 
ͧसɮधांत Ǒदखाया। वह सप[ शैतान के 
ɮवारा जीवन कȧ नकल करने का Ĥयास 
हो सकता था।
उसने ǓनदȾष जानवरɉ के खनू को म
नçुयɉ के पापɉ के Ĥायिæचत के Ǿप मɅ 
इèतमेाल करने कȧ अनुमǓत दȣ।

उसने ǓनदȾष जानवरɉ के खनू को म
नçुयɉ के पापɉ के Ĥायिæचत के Ǿप मɅ 
इèतमेाल करने कȧ अनुमǓत दȣ।
जानवरɉ के खनू पाप को ढकने का एक
साधन था, यह पाप को ͧमटाता नहȣं था।
जानवरɉ के खनू पाप को ढकने का एक
साधन था, यह पाप को ͧमटाता नहȣं था।
उस भेष के पीछे भी पाप मौजदू था।उस भेष के पीछे भी पाप मौजदू था।
यीशु मसीह यह सब बदल दɅगे। यीशु मसीह यह सब बदल दɅगे। 



कैन ने हेवेल को मार डालाकैन ने हेवेल को मार डाला
पहलȣ दज[ कȧ हुई ह×या। पहलȣ दज[ कȧ हुई ह×या। 
पहला पǐरवार अभी भी अदन कȧ भूͧ म मɅ रह 
रहा था।
पहला पǐरवार अभी भी अदन कȧ भूͧ म मɅ रह 
रहा था।
परमेæवर ने कैन को पूव[ Ǒदशा मɅ Ǔनवा[ͧसत 
कर Ǒदया।
परमेæवर ने कैन को पूव[ Ǒदशा मɅ Ǔनवा[ͧसत 
कर Ǒदया।
नोड = भटकते हुए, बेचैननोड = भटकते हुए, बेचैन
कोल = कोई भी, कुछ भी या सब कुछ। कोल = कोई भी, कुछ भी या सब कुछ। 
अब तक पØृवी पर बहुत सारे लोग रह रहे थे।  अब तक पØृवी पर बहुत सारे लोग रह रहे थे।  
ͪपतसृƣा×मक समाज (पुǽष Ĥधान) के कारण 
मǑहलाओं का उãलेख नहȣं ͩकया गया।
ͪपतसृƣा×मक समाज (पुǽष Ĥधान) के कारण 
मǑहलाओं का उãलेख नहȣं ͩकया गया।
संभवतः पǽुषɉ कȧ तुलना मɅ मǑहलाओं 
कȧ संÉया अͬधक थी।
संभवतः पǽुषɉ कȧ तुलना मɅ मǑहलाओं 
कȧ संÉया अͬधक थी।



नोद का देशनोद का देश
नोद, अदन कȧ वाǑटका के पूव[ Ǒदशा मɅ था। नोद, अदन कȧ वाǑटका के पूव[ Ǒदशा मɅ था। 

कैन पर एक ͬचÛह रखा गया।कैन पर एक ͬचÛह रखा गया।
इस पद का अथ[ यह भी समझा जा सकता है
ͩक कैन èवयं एक ͬचÛह ठहराया गया था।
इस पद का अथ[ यह भी समझा जा सकता है
ͩक कैन èवयं एक ͬचÛह ठहराया गया था।
नोद, कैन के ͧलए शरण का èथान 
ठहराया गया।
नोद, कैन के ͧलए शरण का èथान 
ठहराया गया।
शरणèथान वह èथान होता था जहाँ कोई 
मनçुय िजसने ͩकसीको मार डाला हो, 
जाकर शरण लेसके और सुरͯ¢त रहे।

शरणèथान वह èथान होता था जहाँ कोई 
मनçुय िजसने ͩकसीको मार डाला हो, 
जाकर शरण लेसके और सुरͯ¢त रहे।



कैन दçुट लोगɉ कȧ वंश-रेखा कȧ शǽुआत हैकैन दçुट लोगɉ कȧ वंश-रेखा कȧ शǽुआत है
दçुट लोग वे माने जात ेहɇ जो परमेæवर से मुँह मोड़ लेत ेहɇ। दçुट लोग वे माने जात ेहɇ जो परमेæवर से मुँह मोड़ लेत ेहɇ। 
लामेक, कैन कȧ पाँचवीं पीढ़ȣ मɅ से था।लामेक, कैन कȧ पाँचवीं पीढ़ȣ मɅ से था।
लामेक एक मनçुय कȧ ह×या करने कȧ बात èवीकार करता
है और उस पर घमÖड भी करता है।
लामेक एक मनçुय कȧ ह×या करने कȧ बात èवीकार करता
है और उस पर घमÖड भी करता है।
हåवा ने एक और पुğ को जÛम Ǒदया,
िजसका नाम शेत (शते) रखा गया।
हåवा ने एक और पुğ को जÛम Ǒदया,
िजसका नाम शेत (शते) रखा गया।
शेत का अथ[ है “ĤाÜत ͩकया हुआ” या “परमेæवर ɮवारा Ǒदया गया।”शेत का अथ[ है “ĤाÜत ͩकया हुआ” या “परमेæवर ɮवारा Ǒदया गया।”
शेत भले लोगɉ कȧ वंश-रेखा कȧ शǽुआत करता है। शेत भले लोगɉ कȧ वंश-रेखा कȧ शǽुआत करता है। 
भले लोग वे हɇ जो “यहोवा का नाम पुकारते हɇ।”भले लोग वे हɇ जो “यहोवा का नाम पुकारते हɇ।”



उ×पͪƣ 5: शेत कȧ वंशावलȣ

 

उ×पͪƣ 5: शेत कȧ वंशावलȣ

 
जब शेत का जÛम हुआ तब आदम कȧ 
आयु १३० वष[ थी।
जब शेत का जÛम हुआ तब आदम कȧ 
आयु १३० वष[ थी।
जब काǓयन का जÛम हुआ तब संभवतः 
आदम अभी भी युवा था।
जब काǓयन का जÛम हुआ तब संभवतः 
आदम अभी भी युवा था।
आदम और हåवा को परमेæवर ने शारȣǐरक 
Ǿप से पǐरपÈव अवèथा मɅ सजृा था।
आदम और हåवा को परमेæवर ने शारȣǐरक 
Ǿप से पǐरपÈव अवèथा मɅ सजृा था।
पहलौठा होना एक ͪवशषे èथान या 
अͬधकार है, और बाइǒबल कȧ 
पǐरभाषा के अनुसार यह पğु होता है।

पहलौठा होना एक ͪवशषे èथान या 
अͬधकार है, और बाइǒबल कȧ 
पǐरभाषा के अनुसार यह पğु होता है।
लगभग Ǔनिæचत है ͩक उस समय
िèğयɉ कȧ संÉया पǽुषɉ कȧ संÉया से
कहȣं अͬधक थी।

लगभग Ǔनिæचत है ͩक उस समय
िèğयɉ कȧ संÉया पǽुषɉ कȧ संÉया से
कहȣं अͬधक थी।
उस समय लगभग १५ वष[ कȧ आयु कȧ युवती के 
ͧलए संतान उ×पÛन करना सामाÛय बात थी।
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नूह शेत कȧ वंश-रेखा मɅ से थानूह शेत कȧ वंश-रेखा मɅ से था
हनोक ३६५ वष[ जीͪवत रहा, जो एक 
सौर वष[ के Ǒदनɉ के समान है।
हनोक ३६५ वष[ जीͪवत रहा, जो एक 
सौर वष[ के Ǒदनɉ के समान है।

नूह के ͪपता ७७७ वष[ जीͪवत रहे, और यह 
संÉया पूण[ता का Ĥतीक मानी जाती है।
नूह के ͪपता ७७७ वष[ जीͪवत रहे, और यह 
संÉया पूण[ता का Ĥतीक मानी जाती है।

नूह के तीन पğु थे: हाम, यापेत और शमे।नूह के तीन पğु थे: हाम, यापेत और शमे।

जब नूह के पğु उ×पÛन हुए तब उसकȧ आयु
५०० वष[ थी।
जब नूह के पğु उ×पÛन हुए तब उसकȧ आयु
५०० वष[ थी।

संभव है ͩक इन तीन पğुɉ से पहले भी उसके
बहुत से अÛय बÍचे हुए हɉ।
संभव है ͩक इन तीन पğुɉ से पहले भी उसके
बहुत से अÛय बÍचे हुए हɉ।
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उ×पͪƣ अÚयाय ६उ×पͪƣ अÚयाय ६
नͩफलȣम (N’filim) = “परमेæवर के पğुɉ” 
और “मनçुयɉ कȧ पुǒğयɉ” से उ×पÛन 
संतǓत।

नͩफलȣम (N’filim) = “परमेæवर के पğुɉ” 
और “मनçुयɉ कȧ पुǒğयɉ” से उ×पÛन 
संतǓत।
बेनेई एलोहȣम (Benei Elohim) = परमेæवर के पुğ।बेनेई एलोहȣम (Benei Elohim) = परमेæवर के पुğ।

नͩफलȣम का अनुवाद सामाÛयतः “दानव” या 
“महाबलȣ पǽुष” के Ǿप मɅ ͩकया जाता है।
नͩफलȣम का अनुवाद सामाÛयतः “दानव” या 
“महाबलȣ पǽुष” के Ǿप मɅ ͩकया जाता है।
यह यूनानी शÞद “ͬगगांत े(Gigante)”से आया है,
 िजसका अथ[ है ͬगरे हुए, नाश ͩकए गए, या नीचे
 ͬगराए गए। 

यह यूनानी शÞद “ͬगगांत े(Gigante)”से आया है,
 िजसका अथ[ है ͬगरे हुए, नाश ͩकए गए, या नीचे
 ͬगराए गए। 

एक ऐसा वंश जो अ×याचारȣ, ͪवकृत èवभाव
के और दçुट Ĥाणी थे।
एक ऐसा वंश जो अ×याचारȣ, ͪवकृत èवभाव
के और दçुट Ĥाणी थे।



Èया नेͩफलȣम दै×य थे? Èया नेͩफलȣम दै×य थे? 
परàपरा यह Ĥचͧलत हुई ͩक वे "पǓतत 
èवग[दतू" मानव देह धारण करके आए। 
परàपरा यह Ĥचͧलत हुई ͩक वे "पǓतत 
èवग[दतू" मानव देह धारण करके आए। 

Ĥाचीन ǑहĦूजन नेͩफलȣम को, अथा[त ्"परमेæवर के
पुğɉ" को, शते के वंशज मानत ेथे, जो भलाई कȧ
वंशावलȣ थी, पͪवğ रेखा थी। 

Ĥाचीन ǑहĦूजन नेͩफलȣम को, अथा[त ्"परमेæवर के
पुğɉ" को, शते के वंशज मानत ेथे, जो भलाई कȧ
वंशावलȣ थी, पͪवğ रेखा थी। 

मनçुयɉ कȧ पǒुğयाँ दçुटɉ कȧ सÛतान समझी जाती
थीं, कैन के वंश कȧ, अधम[ कȧ रेखा कȧ। 
 

मनçुयɉ कȧ पǒुğयाँ दçुटɉ कȧ सÛतान समझी जाती
थीं, कैन के वंश कȧ, अधम[ कȧ रेखा कȧ। 
 
इसͧलये भलाई और बुराई का संयोग हुआ, उनका 
ͧमलन हुआ, और उससे अशुɮͬध तथा Ĥदषूण 
उ×पÛन हुआ। 

इसͧलये भलाई और बुराई का संयोग हुआ, उनका 
ͧमलन हुआ, और उससे अशुɮͬध तथा Ĥदषूण 
उ×पÛन हुआ। 



कैन के वंश तथा शेत के वंश को पथृक् रखा जाना था कैन के वंश तथा शेत के वंश को पथृक् रखा जाना था 
परमेæवर का मूलभूत ͧसɮधाÛत यह है ͩक भलाई को बुराई से 
पथृक् रखा जाए। 
परमेæवर का मूलभूत ͧसɮधाÛत यह है ͩक भलाई को बुराई से 
पथृक् रखा जाए। 

परमेæवर ने अÛत मɅ इİाएल को संसार से अलग करके पथृक् ͩकया,
ͩक वे उसके ͧलये पͪवğ जाǓत बने, जो उसके ͧलये अलग रखी गई हो। 
परमेæवर ने अÛत मɅ इİाएल को संसार से अलग करके पथृक् ͩकया,
ͩक वे उसके ͧलये पͪवğ जाǓत बने, जो उसके ͧलये अलग रखी गई हो। 

नेͩफ़लȣम सàभवतः एक “Ĥतीक” हɇवे लोग जो èवयं को बुराई के 
अधीन कर देत ेहɇ। 
नेͩफ़लȣम सàभवतः एक “Ĥतीक” हɇवे लोग जो èवयं को बुराई के 
अधीन कर देत ेहɇ। 

नेͩफ़लȣम कȧ शिÈत का मूल İोत शैतान है। नेͩफ़लȣम कȧ शिÈत का मूल İोत शैतान है। 

नेͩफ़लȣम के Ĥकार (ĤकाराÛतर): रपाईम, एͧमम, अनाͩकम, होरȣम। 
 
नेͩफ़लȣम के Ĥकार (ĤकाराÛतर): रपाईम, एͧमम, अनाͩकम, होरȣम। 
 



बाइǒबल का Ĥकारɉ का ͧसɮधाÛत बाइǒबल का Ĥकारɉ का ͧसɮधाÛत 
नेͩफ़लȣम सàभवतः महाĤलय कȧ महान ्जलĤलय मɅ नçट हो गए। नेͩफ़लȣम सàभवतः महाĤलय कȧ महान ्जलĤलय मɅ नçट हो गए। 

पæचात ्उãलेख सàभवतः “Ĥकारɉ” का है। पæचात ्उãलेख सàभवतः “Ĥकारɉ” का है। 

नेͩफ़लȣम शÞद सामाÛयतः दçुट शासकɉ के ͧलये, या Đूर शğु योɮधाओं के ͧलये
ĤयÈुत हो गया हो सकता है। 
नेͩफ़लȣम शÞद सामाÛयतः दçुट शासकɉ के ͧलये, या Đूर शğु योɮधाओं के ͧलये
ĤयÈुत हो गया हो सकता है। 
गãयत गत का Ǔनवासी था। 
 
गãयत गत का Ǔनवासी था। 
 
गत अनाͩकयɉ ɮवारा शाͧसत एक Ēाम था।(यहोशू ११) 
 
गत अनाͩकयɉ ɮवारा शाͧसत एक Ēाम था।(यहोशू ११) 
 
पͧलæती और अनाकȧ इसी Ĥदेश मɅ बसे हुए थे। 



पद ३ मɅ परमेæवर कȧ आ×मा = Ǿह अथवा Ǿह हकोदेश। यहȣ परमेæवर का वह
 गुण है जो मनुçय से åयवहार करता है, मनçुय के साथ संघष[ करता है। 
 

पद ३ मɅ परमेæवर कȧ आ×मा = Ǿह अथवा Ǿह हकोदेश। यहȣ परमेæवर का वह
 गुण है जो मनुçय से åयवहार करता है, मनçुय के साथ संघष[ करता है। 
 ये १२० वष[ पूण[तः मनçुयɉ कȧ आयु के ͪवषय मɅ नहȣं हɇ। ये १२० वष[ पूण[तः मनçुयɉ कȧ आयु के ͪवषय मɅ नहȣं हɇ। 
यह भी था ͩक परमेæवर मनçुयजाǓत को उनके दçुट मागɟ से ͩफरने के ͧलये 
१२० वष[ और दे रहा था, अÛयथा वे नाश ͩकए जात।े 



एक अÛय मूलभूत ͧसɮधाÛत: परमेæवर धͧम[यɉ को दçुटɉ के 
साथ नाश नहȣं करता 
एक अÛय मूलभूत ͧसɮधाÛत: परमेæवर धͧम[यɉ को दçुटɉ के 
साथ नाश नहȣं करता 
परमेæवर अपना Đोध धͧम[यɉ पर नहȣं उंडलेेगा। परमेæवर अपना Đोध धͧम[यɉ पर नहȣं उंडलेेगा। 
तौभी वह धमȸ लोगɉ पर बुरȣ बातɅ घटने कȧ अनुमǓत देता है। तौभी वह धमȸ लोगɉ पर बुरȣ बातɅ घटने कȧ अनुमǓत देता है। 
वह दçुट और भÈत दोनɉ पर बुराई आने कȧ अनुमǓत देता है। वह दçुट और भÈत दोनɉ पर बुराई आने कȧ अनुमǓत देता है। 

वह सदा भÈतɉ को सतावɉ से आĮय नहȣं देता। वह सदा भÈतɉ को सतावɉ से आĮय नहȣं देता। 

ͩकÛत.ु.. वह अपने Ǒदåय Ûयाय को धͧम[यɉ पर दçुटɉ के साथ नहȣं बरसाएगा। 
 
ͩकÛत.ु.. वह अपने Ǒदåय Ûयाय को धͧम[यɉ पर दçुटɉ के साथ नहȣं बरसाएगा। 
 
संकट (Tribulation) = मनçुय कȧ बुराई का अÛय मनुçयɉ पर उंडलेा जाना। 

परमेæवर का Đोध = परमेæवर कȧ अलौͩकक ͪवपͪƣयाँ। 
महाĤलय इस मलूभूत ͧसɮधाÛत का पूण[ उदाहरण है जो काय[ करता हुआ
Ǒदखाई देता है। 



जहाज: परमेæवर ɮवारा रͬचत ͪवæवाͧसयɉ के ͧलये 
सुरͯ¢त आĮय 

जहाज: परमेæवर ɮवारा रͬचत ͪवæवाͧसयɉ के ͧलये 
सुरͯ¢त आĮय 

पद ९ मɅ नोह कȧ कथा पद ९ मɅ नोह कȧ कथा 

ताͧमम = ͧसɮध ताͧमम = ͧसɮध 

शमे = नाम शमे = नाम 

मेãकȧͧसदक शमे हȣ हो सकता है 
(Èयɉͩक वह उस समय अभी जीͪवत था) 
मेãकȧͧसदक शमे हȣ हो सकता है 
(Èयɉͩक वह उस समय अभी जीͪवत था) 

शाचहत = ħçट शाचहत = ħçट 

×सɮदȣक = धमȸ 



पद १३ मɅ जीͪवत Ĥाणी, शैतान नहȣं, पØृवी के ħçटाचार के 
ͧलये दोषी ठहराए गए हɇ 
पद १३ मɅ जीͪवत Ĥाणी, शैतान नहȣं, पØृवी के ħçटाचार के 
ͧलये दोषी ठहराए गए हɇ 
बासार = मांस बासार = मांस 
यह ͩकसी भी जीͪवत Ĥाणी का अथ[ हो सकता है, पशु भी सिàमͧलत हɇ। यह ͩकसी भी जीͪवत Ĥाणी का अथ[ हो सकता है, पशु भी सिàमͧलत हɇ। 
आदम शÞद सामाÛयतः “मनçुय” अथवा “मनçुयजाǓत” के ͧलये ĤयÈुत होता है, 
ͩकÛत ुयहाँ इसका Ĥयोग नहȣं हुआ है। 
आदम शÞद सामाÛयतः “मनçुय” अथवा “मनçुयजाǓत” के ͧलये ĤयÈुत होता है, 
ͩकÛत ुयहाँ इसका Ĥयोग नहȣं हुआ है। 
Èया परमेæवर ने बुराई कȧ सिृçट कȧ? ǑहĦू लोग कहत ेहɇ “हा”ँ, ͩकÛत ुिजस 
Ĥकार हम सोचत ेहɇ, उस Ĥकार नहȣं। 
Èया परमेæवर ने बुराई कȧ सिृçट कȧ? ǑहĦू लोग कहत ेहɇ “हा”ँ, ͩकÛत ुिजस 
Ĥकार हम सोचत ेहɇ, उस Ĥकार नहȣं। 

भलाई और बुराई का इĦानी ͸िçटकोण 
 

भलाई और बुराई का इĦानी ͸िçटकोण 
 १) मनçुय को भलाई कȧ Ĥवृͪ ƣ और बुराई कȧ Ĥवृͪ ƣ दोनɉ के साथ सजृा गया। १) मनçुय को भलाई कȧ Ĥवृͪ ƣ और बुराई कȧ Ĥवृͪ ƣ दोनɉ के साथ सजृा गया। 

२) आǑद मɅ परमेæवर ने बुराई और भलाई दोनɉ कȧ सिृçट कȧ। २) आǑद मɅ परमेæवर ने बुराई और भलाई दोनɉ कȧ सिृçट कȧ। 


